NMAPAPTHMA

KPATOZX ®OPOAOIHZIH NEPIGOQPIOY KEPAOYYL KANONIKO KAQEZITQL ENAOKOINOTIKON NAPATHPHEEIL
MEAOZ (7n odnyia 94/5/EOK) IYNAAAATQN
ApBpo 26a-B-3 ¢ odnyiag 77/388/EOK Apbpo 28y-A T1¢ 6n¢g odnyiag 77/388/EOK
OTTWE TPOTTOTTOIBHKE KAl 1IOXUEI O1rTwg TporroTroiNBnke Kat 1oy UEl
EONIKH ENAEI=ZH ZTO TIMOAOT'1O EG@NIKH ENAEIZH £TO H AEZH
NOMOOEZIA NOMOGELIA TIMOAOIO «TIMOAOrIO»
IE OAEZ TIZ
FTAQIZEX
A B r A E 2T
AYZTPIA ApBpo 24/1984 § 24 UstG 1994. “Verkauf mit ApBpo 6§ 1o0e “Verpflichtender Hinweis auf RECHNUNG
AuaTtplaxoU Népou. Gewinnspannen.” guvduacyud HE TO die Steuerireiheit.”
apBpo 7 1ou AuoTpl- (Artikel 11 Absatz 1 UstG
akou Nopou tou 1994, 1984)
BEATIO ApBpo 58 § 4 Tou Art 58 § 4. “Livraison soumise ApBpo 39-bis Tou “Livraison FACTURE
' BeAyikou Nopou ®MA | au regime particulier d’ imposition | BeAyikoU Népou ®IIA. intracommunataire
BaglAiké Algraypa de la marge bénéficiaire- exonérée article 39-bis du
ap. 53/23-12-94. TVA non deductible.” Code de la TVA™
BOYAFAPIA Kegdhaio 17, apBpo "wa, 143 om saxona” ApBpo 7 ToU “"BOH" Y “evmpeobuynocmua GAKTYPA
' 143 rou BouAyapikou BouAyapikou Nopou docmagxa”
Nopou 1 “un 17 om 37C"
TAAAIA ApBpo 297-A Tou ‘TVA incluse™ A ApBpo 262-ter-| Tou “Exenération TVA, article FACTURE
MaAhikoU Nopou. “Prix TTC” 1} MaAhiko Népou. 262-ter-l du code general
“Livraison effectuée dans le cadre des impo6ts.”
de la 7éme directive
FrEPMANIA ApBpo 25a Tou §25a UstG. “Verkauf mit Gewinn- | ApBpo 4 § 1b, 6a Tou “Steuerfreie Lieferung RECHNUNG
[eppoaviked Nbuou.

spannen” i

‘Differenzbesteuerung”

leppavikow Népou.

gemafs § 4 Nr. 1h UstG.”




—Eifémm 34,81,

FAKTUR

AANIA Evérnra 69-71 tou “Varerne szelges efter de szerlige “Section 34, § 1, n°® 1-4"
Aavidikou Nopou yia regler for brugte varer m.v.” TEPIMT. 1-4 TOU
To OMNA. “Prisen er en samlet price, inkl. | AavéQikou Néuou PMA.
Moms”
“‘Momsbelgbet, der er in deholdt |
prisen, Kan ikke fradrages som
kebsmoms.”
EZOO0NIA ApBpo 41 Tou Noou “‘Article 41" 1§ ApBpo 7 Tou NoOJoU yia ‘Article 7" n ARVE
yia 1o SrA. “Art. 26a (B) (3) EC Sixth 10 PMNA. “Art. 28¢-A EC Sixth
Directive.” Directive.”
IPAANAIA IpAavdikdg N6pog yia “Special Scheme-this invoice § (1) (b) Tou 20u “Details as set out in INVOICE
10 ®MA TOUL 1995, does not give the right to an input | TTap/Tog Tou IpAavdikou Regulation Sl No.
credit of VAT." Népou 275/1992”
' yia 10 ©NA 10U 1972.
IZTTANIA ApBpo 135 Tou BMA, -“Entrega con arreglo a lo di- Ap8po 25 10U ‘Exento. Articulo 25 LIVA.” FATURA
loravikdg Népog spuesto en la directiva 94/5/CE.” | lotravikol Nopou $IA.
42194, -“IVA incluido si es una opera-
cidn interior, com mencion obliga-
toria del Régimen Especial de bi-
enes usados, obras de arte, anti-
guedades y objetos de coleccion.”
{TAAIA ApGpo 36 Tou ltakikol | “Operazione soggetta al regime ApBpo 41-1-a Tou “Operazione non imponibile, FATTURA
No6pou 41/95 tng del margine, ai sensi dell’ art. 36 | ltaAikou Nouou 331/03 | ai sensi dell’art. 41-1-a del
23/2/95. del DL 23 febbraio 1995 n® 41." 1 1ng 30/8/1993. DL 30/8/93 n°331.” R
‘Operazione soggetta al regime “Operazione non imponibile,
del marging, ai sensi dell'art. 36 ai sensi dell'art. 41-1-a del
del DL 41/95" iy DL 331/93."
“IVA inclusa.”
KYMNPOZ ApBpo 40 Twv mEPi ‘ApBpo 407 Kavoviopog 88A Twv Aev utrapxel utroxpéwon | TIMOAOTIO ®NA
@®MMA Nopwv tou mepi ONA (Tevikwv) avaypagric OxXETIKNAG
Kavoviouwy tou 2001 £vleIgng

2000 uyéxpr 2005.

MEXpl 2004, Trou
ekQideTaN DUVApEl TOU
apBpou 25 Twv mepi
PI1A Népwv tou 2000

MEXP 2005,




AETONIA

ApBpo 2 (15).

“lietotas mantas.”

"preéu piegade Eiropas NODOKLA
Savientbas (ES) teritorija.” REKINS
{Hn uTTOXPEWTKN avaypagr)
AIQOYANIA | ApBpo 107 Tou Nopou “PVM statymo Xl skyrius ApBpo 49 Tou Nduou ‘PVM jstatymo 49 SASKAITA i
®MA treiasis skirsnis” i DA, straipsnis” 1 PVM SASKAITA
“PVM [statymo 106-110 “PVM istatymo 49 straipsnio FAKTURA
straipsniai’ n 1 dalis™
“naudoty prekiy, meno kariniy, “‘PVM jstatymo 49 straipsnio
kolekciniy ir antikvariniy daikty 4 dalis” ny
apmokestinimo schmema” “prekés tiekiamos j kitg
“marzos schema” 1} Europos Sajungos
- dAAN oaprig Evdeign valstybe™
“prekiy tiekimas | kita
vastybe nare” ri
“the transfer of goods from
his undertaking to another
Member State” n
“the Article 28a (5) (b) of the
Directive 77/388/EEC, n
aAAn oapnig EvOEEn
AOYZEM- ApBpo 56-ter Tou “Régime particulier d' imposition ApBpo 3 (a) Tou “L’opération facturée n'est FACTURE
BOYPIO vopou PIA g de la marge bénéficiaire, Kavoviouou g pas soumise a la taxe.”
12/2179 ka1 ToU art. 56-ter de la TVA 12/7/95 Tou Meydhou
Kavoviguol tng du 12/2/79." Aoukdrou tou
12/7/95 Tou Meyahou AoueuBoupyou.
Aoukdrou, TOU
AoutepBoupyou.
MAATA ApBpo 57/ 140 oxEdio “Margin scheme” ApBpo 6/ 20 oxédio “Intracommunity supply” FATTURA TA’
TuRpa 11. TAXXA' n
INVOICE
METAAH Evétnra 50-A tou “Input tax deduction has not been Evétnra 30 (8) rou “Intracommunity supply.” INVOICE
BPETANIA | vopou Tou 1994 yia 1o

PrA.

and will not be claimed by me in
respect of the goods sold on this
invoice.”

vouou Tou 1994 yia to
®MNA. Kavovioude 134
armré Toug Kavoviopoug

yia 1o ®MA 1ou 1995




OANANAIA ApBpa 28b £wg 28 | “Marge regeling 28b.” Tabel |l, post 6. “Art 35 Wet op de FAKTUR
Wet op de Napdpinua Tou Omzetbelasting 1968."
Omzetblasting 1968, OAavdikos Népou
Tou OAAavdiKoU via To PMA
Nopou PriA.
OYITAPIA Tuipa 64/C, AeV UTTAPXEI LTTOXPEWON Turiiua 29/A Tou Néuou Agv UTTAPYEI UTTOXPEWOT SZAMLA
Ke@dAaio XV tou AVaypagrs OXETIKAG EvOEIgng PMA. avaypagrig oxeTKAG
Nouou A £vOEIgNg
MOAQNIA ApBpo 120 tou Nduou “faktura VAT marza.” ApBpo 13 Tou Nouou “faktura VAT.” FAKTURA VAT
PA PrA.
MOPTOIAAIA | ApBpo 3 Tou aidikou Art 3 L. 199/96. ApBpo 14 Tou ‘IVA — Isengao ao abrigo do FATURA
KaBeOTWTOG Yid ‘[VA- Bens em Segunda mao.” MopTroyaAikoU Nopou artigo 14° do RITIL.”
HETAXEIPICNEVT 290/92 g 28/12/92.
ayafd.
MopTtoyahikog Nopog
199/96 g 18/10/96.
POYMANIA Aev £Xe) QTTAVTIOEI TO Aev £xg1 amavioe To K.M. Aev Exer ammavingel To | Asv Exer amavinosl to K.M. Aev €yl
K.M. K.M. omavIAoEl To
K.M.
ZAOBAKIA § 66, “dodanie tovaru podl’a osobitngj § 43 Nopou PMA “oslobodené dodanie tovaru FAKTURA
UTTOTTaPAYRAPOG 3 Ka Gpravy v zmysle § 66.” podi'a § 43 zakona.”
4 tou Nopou @MA
INAOBENIA ApBpo 49 tou Nopou ‘Article 49 VAT Law” n ApBpo 31a Tou Nopou | “Article 31 a VAT Law’ 1 RACUN
' ®rA "49. ¢len ZDDV.” R A ‘31 a. ¢len ZDDV." i
posebna ureditev (49. “posebna ureditev” dobava blaga znotraj “dobava blaga znotraj
¢len ZDDV) Skupnosti (31 a. ¢len Skupnosti”
ZDDV)
>OYHAIA KegdAaio 9-a “Begagnade varor.” ij 3Kap.30a § “5Kap. 2§ FAKTUR
Mervardeskattelagen “Vinstmarginalbeskattning” Mervardeskattelagen Mervirdeskattelagen
(ML) (ML) (ML).”
Tou Zoundikou Nopou. Tou Zoundikouw Noyou.
TZEXIA Aev €1 amavInioe! 10 Aev £xe1 amraviioel To K.M. Aev Exel amavtrjoer To | Aev £xel amavinoel 1o KLM. Agv £XE!
K.M. K.M. atravtioer 10
K.M.




PIAANAILA ApBpo 79 Tou “Marginaaliverctus, ei sisalla ApBpo 72 Tou “Yhteisémyynti, ALV 0%."
®iaavdikou Nopou vahennettavaa veroa.” ®iAavdikot Népou
PIIA. DA,
{Arvonlisdverolaki (Arvonlisdverolaki
79a §) 72a §)

SHMEIQSH: Ta nuoAdyia perayeipiouévy qurokiviiTwy mou ek8idovTal TTpog UITOKEIUEVN OTO @Opo eAAnvikn  emmixeipnon, ora
orroia Sgv UTTApx &l 101K EVBEIEN yiar TO TTEPIBLWPIO KEPOOUS, POPOAOYOUVTar W eVOOKOIVOTIKES ouvarAayés kar o PITA
karaffaAAerar orn xuwpa Hag.




